50 rognHU MunHoO-reonoxkm yumsepcutet “Ce. UBaH Puncku”
loanwHuk, Tom 46, cBUTHK IV, XymaHUTapHM 1 cTonaHckn Haykun, Cochus, 2003, ctp.175-176

TPAOULMN U UHOBALIUW B NPODUITUPAHOTO OBYYEHUE HA YYXOECTPAHHU
CTYAEHTW B AECO NnosauB

PE3IOME

B 1031 foknap Le ce Cnpem HakpaTko Ha CTpyKTypaTa Ha y4ebHuUTe nporpamu U Ha HSKOM HOBM MOMEHTM B Y4eDHOTO CbAbpXaHWe, CbOTBETHO CTPYKTYpUPaHM B ABE
4acTh — TPaANLIM 1 MHOBaLA.

| Tpapuuwmm. CTaHaapTHO chopmupaHe Ha rpynuTe 1 cTaHpapTHa yyebHa nporpama, BKIKYBALLA: YBOAEH KypC, BbBEXAALL NOHSTUS, TEPMUHM, 3aKOHOMEPHOCTH; OCHOBEH
KypC, OCBLUECTBEH Ype3 MEeKLWN, YNPaXHEHUs, CEMUHapu 1 HabmiofeHns; npoBepka 1 OLEHKa Ha 3HaHMATa, OCbLLECTBEHA Ype3 KOHTPONHM paboTu, KOMOKBUYMU W
13nuTY.

Il NHoBauwm. CtaHpapTHO dopmMpaHe Ha rpynnuTe, HO BbBEXAaHe Ha CneunanuavupaHa TepMUHOMOTMS MO MPUPOLHM Hayku MO BPEME Ha Ha4anHoTo 6-ceamMuyHo
00y4eHre no Gbnrapckv e3nk n hOHETVKa; YBOAEH KYpPC Ha POMeBW MPUHLMM; PECTPYKTYpUpaLL TECT; CEMECTPUANHO MPECTPYKTYPUPaHe Ha rpynuTe; BbBEXAaHe Ha
CMHXPOHHa y4ebHa nporpama no NpUpOAHUTE ANCLMNANHM; OCHOBEH NEKLIMOHEH KypC C pasniniHa NPOLbIDKUTENHOCT; NPOBEXAAHe Ha MUCMEH FOANULLEH U3MKT.

Knacuuyeckute mMetoam 3a 00yyeHne Ha YyxaecTpaHHu CTyAeHTW ce npunarat noeeye ot 20 roguHu B [lenapTameHT 3a €31KOBO M
cneyvanuanparo obyyenme (JECO) kbem MY Mnosams. B nocnegnute 5-6 roguHm Tean mMeToam nocteneHHo Bsxa samecTBaHu OT Mo-
HOBWM MeTOOMYHW paspaboTkm Ha cneuuanuctute paboTewm B obnactTa Ha YyxQo-€3UKOBOTO CheLmanusvpaHo obydeHue.
CrpykTypaTa Ha Knacuyeckust MeTof Ha paboTa, HapeyeH OT Hac TpaauLum, ro NpeAcTaBsaMe B CNEAHUS BUA:
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Kanurosa [1. u op. TPAOULINN U MIHOBALIN B NPO®UITMPAHOTO OBYYEHUE HA ...

| Tpaguumu.
1. CraHgapTHO (hopmupaHe Ha rpynuTe.
2. CraHpapTHa y4yebHa nporpama, BknouBaLla:

*  YBOAeH kypc, BbBEXAALL MOHSITUSI, TEPMUHM, 3aKOHOMEPHOCTM.
»  OCHOBEH KypC, OCBLUECTBEH Ype3 NEKLM, YIPaKHEHMUS, CEMUHAPK U HAOMoLeHNs.
*  [lpoBepka 1 OLieHKa Ha 3HaHWUSITa, OCLLECTBEHA YPE3 KOHTPOIHM PaboTy, KONOKBIUYMM U U3MNTU.

B nocouenusr TpaAuMUMOHEH Ha4MH Ha noArotoBka Ha YyXOECTPaHHU CTYAEHTW € XapakKTepeH CTaHA4apTHUA nogxond npu
BbBEXAaHETO Ha cneunanmM3npaHoTo o6yquMe no Guonorus, Xumusi u (bmsma. CTyﬂeHTCKMTe rpynu ce OCbOpMFlT M nonbnear no peda
Ha 3anucBaHETO Ha CTYAEHTUTE. Taka d)OpMMpaHMTe rpynn nocnenosatenHo Ce BKNKOYBAT B YTBbpAEHaTa OT MHOroroguliHaTa
NpakTnka yqe6Ha nporpamMa C npoAabmMKUTENTHOCT 30 cegmMmun. B Tasm 06ma nporpama 4acoBeTe Mo Buonorus, XumMms u d)mavma 3a
yBOAEH KypC, OCHOBEH INEKUMOHEH KypC, NpoBepka W OueHKa Ha 3HaHWATa Ca CbOTBETHO MOCOYEHWN B Ta6n|/|ua 1. ObeMbT Ha
M3y4aBaHUAT MaTepuan € €4HakbB BbB BCUYKWN TpYNu. CTy,EI,EHTMTe nony4yasat OCHOBHW NO3HAaHUA NO Buonorus, xumus n d.)I/I3I/IKa,
HeoOXxoaumm UM 3a yqe6HVIFI npouec B I KypC no meaunuuHa unu ctomatonorus.

Tabnmua 1.

CuCTEMHO Ce MpoBeXaa TECTOBM KOHTPON Ha M3yyeHus matepuan. [laBa ce Bb3MOXHOCT Ha CTyAEHTUTe Ypes KOOKBUYMU Aa
0cB06OASAT YacT OT WU3NUTHUTE BbRpocH. M3nuTuTe no Guonormst ca JBa eAHOCEMECTPUAnHK, a Mo XMMUs U (M3nKka ca No eamH-
[BYCEMeCTpHarneH.

HaTpynaHWaT npakTMyeckn onuUT C roguHUTE, AOCTBBT A0 HOBU WHAOPMALMOHHW TEXHONOTUM, YTBBPAEHU (hOPMU M METOAN Ha
o0yyeHne NOLATHUKHA aBTOPUTE KbM ThPCEHE Ha MHOBALMOHEH MOAXOZ MPU YyXO0Ee3UKOBOTO 00yyeHe no npupogHu Hayku. Llenta Ha
TO31 HOB NOAXO[ € Aa Ce MOCTUrHe Mo-BUCOKa edheKTMBHOCT Ha 0byyeHneTo B IECO, MY lnosams, a HEroBUAT cucTeMaTU3UPaH BUg
CbOTBETHO €:

Il UHoBauuun.
1. CraHgapTHo chopMupaHe Ha rpynuTe.
2. BwbBexgaHe Ha cneupanuanpaHa TEPMUHONOTMS N0 MPUPOSHM HAYKK MO BPEME Ha HA4anHoOTO 6-CeaMMYHO 0By4eHme Mo
Gbnrapcky e3uk 1 PoHeTMKA.
YBOZEH KypC Ha PONeBy MPUHLMM.
PecTpykTypupaly TecT.
CemecTpmanHo npecTpykTypupaHe Ha rpynuTe.
BbBexaaHe Ha CMHXPOHHA yyebHa nporpama no NPUPOLHUTE AUCLMMIHM.
OCHOBEH NEKLMOHEH KypC C pasnuyHa NpOAbIBKUTENHOCT.
[MpoBexaaHe Ha MUCMEH roOULLIEH U3NKT.

©® N Ok w

B Hauyanoto Ha yyebHaTa rouHa ce CTpYKTypupaT CTYLEHTCKM PYnM NO ONMCAHUS BEYE HAYMH, Cred KOETO 3anodBa NpurnaraHeTo Ha
WHOBALIMOHHUTE eNeMEHTY Ha paspaboTeHaTa OT Hac cxema:

»  TecToBa OLEHKA Ha BXOAALLOTO HUBO.

»  [pecTpykTypupaHe Ha rpynure.

«  BbBexgaHe Ha pasnnyHu No NPOABLIKUTENHOCT KyPCOBE, B KOUTO Ce npunara;
-paboTa B ekun,
-acoyuaums;
-MHTEPAMUCLMNNIMHAPEH NOAXOA.

. 3HauMTENHA YacT OT CTYAEHTUTE Ca 13yyaBanu
FOONLIHNK Ha MunHo-eeonoxkus yHugepcumem “Ce. UsaH Purcku”, mom 46(2003),ceumsk IV, XYMAHUTAPHU 1 CTOMAHCKN HAYK/
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Brionorus, Xumust U uanka, Ho He BnafesT creuucuyHaTa HayyHa TepMUHONONAS Ha Gbrapcku eauk. Taka ce pofy uhesTa Hu no
BPEMe Ha MbPBOHAYANHOTO 6-CeAMMYHO 0By4eHMe No Gbrrapckv eank U (hoHeTUKA Aa Ce PasrmexmaT eaHi U CbLyn TePMUHN OT TpH
Pa3NMYHN NEOHN TOYKM — OMONOTMYHA, XMUMWYHA M hu3iyHa. [0 TO3M HauMH Ce MPOBOKMPA MHTEPECHT Ha CTYAEHTUTE KbM
creupanHuTe AUCLMINMHK, HaMansiBa ce CTPeca W ce nonaraT eAUHHUTE OCHOBM Ha 0By4YeHMeTO Mo MPUPOLHM Hayku. Mo TO3M Ha4nH
Cce peanuaupart no-ycToiuMBN MeXOynpeaMeTHW Bpb3ku, aKLEHTUpa Ce BbpXYy TEPMUHW C €4HO M CbLUO MIN Pa3NM4HO CMMCIIOBO
3HaueHwue.

[l. B cam0oTO Ha4ano Ha nporpamuTe no 6uonorus, Xummus U usnka e YBOAHUS Kypc, KOWTO 3a pasnuka oT TpaguuMOHHUS MeToq
(Nekumsa 1 ynpaxHeHue), NpeanaramMe fa ce NpoBexda Ha PoneBu MPUHLMM, KOETO O3HaYaBa, Ye YrpaxHeHusTa ce pasnpeaenst
MeXay CTyaeHTUTe 1 Te paboTsT B ekun. AKO euH CTYAEHT 3aAaBa BbNPOC, APYrvST OTroBaps v cneq Toa obpaTHo. CTyneHTuTe ce
MOCTaBAT B CUTyaLuMK, NPW KOUTO BCEKM MM Hy)xda OT NOMOLLTA Ha kofierata cu. To3u pornesum NpuHLUMN MOXe Aa Ce W3non3sa v npy
0Dy4eH1eTo B OCHOBHMSA KypcC. TyK Ce€ 3acCTbBa M WHTETPALMOHHUS NMOAXOL, @ UMEHHO ABYNOCOYHO MPEACTaBSHE HA edHa W Chlya
nekuMoHHa Tema. Hanpumep : “CTpoex Ha aToma” — OT refHa Touka Ha XuMusiTa u dmsukata, “Pabota Ha CbpLETO U ABWMKEHME Ha
KpbBTa B CbPAEYHO CbAoBaTa cuctema’ — OT riedHa Touka Ha buonorusaTa u guankata, “XMMUYeH CbCTaB Ha kneTkaTta’ — OT rnefHa
TOYKa Ha xummsiTa u GuonorusTa. Taka ce OCbLieCTBABaT No-gOOPYM BLTPELUHOMPEAMETHU U MEeXAYNpeaMeTHU Bpb3KW, KOUTO
Mo3BONSBAT HA YYXAECTPAHHUTE CTYAEHTW NMO-NECHO a Ce OPUEHTMPAT B HOBATa TEOPETUYHA UMW NPEAKIMHUYHA AMCLMNAMHA.

[Il. B kpasi Ha | cemecTbp Ce npoBexaa pecTpyKTypupalL, TECT 1 Ha ©GasaTa Ha nonyyeHuTe pe3ynTaTtu ce npeanara copmmpaHe Ha
HOBM MO CbCTaB IPYNM B OTAENHM COTBETCTBALLM HA TEXHUTE BB3MOXHOCTM 3a YCBOSIBaHE Ha y4ebHUs MaTepuan. BbamoxHM ca Tpu
HWBA, B KOUTO OCHOBHMUS MNEKLUMOHEH KYpC € C pa3nuyHa NpoLbMXMTENHOCT, @ yyebHaTa nporpamMa e CUHXPOHWU3MpaHa Mo BCUYKM
NPUPOLHM AucUMNuHK. Peanusauusta Ha npoekTa BbB BpEMeTO U3rnexzaa Taka:

1. CraHgapTHO chopmupany rpynu, paboTewy B NpoagbIKeHUe Ha | ceMecTbp.
2. PectpykTypupaly TecT.
3. TpecTpykTypupaHe Ha rpynuTe W BKMIOYBAHETO UM B CMHXPOHU3MpaHaTa yyebHa nporpama Ha |l cemecTbp CbC CboTBETHATA
NPOLbIKUTENHOCT:
e CobkpaTeHa, CbabpkaLla TeKLun, TECTOBE W KOHTPON.
e HopmarHa, cbgbpalla nekuun, CEMUHapy, TECTOBE U KOHTPOST.
e YAbmxeHa, Cbabpkalla Nekuyun, CEMUHapW, YNPaXKHEHNS N UCKYCUOHEH KOHTPOIT.

MpeoumcTBaTa Ha MHOBALMOHHMS NOAX0A Ca:
Peanusupa ce Bb3MOXHOCTTa B MbpBUS CEMECTBP Aa Ce BbBeae No-ronama no obem cneLuanuanpana nexkcuka.
MpuobLiaBar ce CTyAEHTUTE KbM MpUHLMNMTE Ha ekunHa paboTta, ecTecTBeHO Hanarawa ce B Obaewara um
npochecus.
lpeanonara rbBkaBo MpumaraHe Ha pasnuyHK BapuaHTW, CbobpaseHn C HOBUTE M3NCKBAHMA 3a TPaHCMEpP Ha KpeauTy
BbB BUCLIETO 0Bpa3oBaHue.
KoopauHmpat ce ycunusTa Ha 61onosu, xumuuy, ¢usnum u quronosm B CbBMECTHaTa HWU paboTa npu TeopeTuyHaTa
NOArOTOBKA Ha CTYAEHTUTE.

NNTEPATYPA
Kalinova D., Grigorova N., Stefanova I., 2001. Semestrial Restructuring of Student

Groups in the Department of Language and Special Subject Teaching -Folia Medica, XLIII, Suppl. 1/ 2001.
C6opHuk poknaay ot KObuneiiHa HayyHa cecust — 15 roavHM NOArOTBUTENEH KypC 3a YyXaecTpaHHM cTyaeHTu, 1996, Mnosaus.
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TRADITIONS AND INNOVATIONS IN SPECIAL SUBJECT TEACHING OF FOREIGN STUDENTS IN THE
DEPARTMENT OF LANGUAGE AND SPECIAL SUBJECT TEACHING OF THE MEDICAL UNIVERSITY -

PLOVDIV
Dafinka Kalinova Nedyalka Grigorova lliyana Stafanova-Kancheva
Department of Language and Department of Language and Department of Language and
Special Subject Teaching, Special Subject Teaching, Special Subject Teaching,
Medical University, Medical University, Medical University,
15a Vassil Aprilov St., 4002 15a Vassil Aprilov St., 4002 15a Vassil Aprilov St., 4002
Plovdiv Plovdiv Plovdiv

1. Traditions
A. Standard forming of groups.
B. Standard syllabus including
a. Introductory course, giving the general concepts, terms, regularities.
b. Basic course, given in lectures, practical classes, seminars, observations.
c. Checking and assessment of the knowledge acquired, by means of tests, colloquia and examinations.
2. Innovations
Standard forming of groups.
Introducing a specialized terminology in natural sciences during the initial 6-week training in Bulgarian language and phonetics.
Introductory course based on role play.
A restructuring test.
Semestrial restructuring of groups.
Introducing a synchronous syllabus in natural science subjects.
Basic lecture course of various duration.
0. Annual written examination.

SO w

Classical methods of teaching foreign students have been applied for over 20 years in the Department of
Language and Special Subject Teaching (DLSST) of the Medical University — Plovdiv. In the last 5-6 years these
methods were gradually replaced by more modern methods of teaching, developed by the specialists working in
the field of foreign language teaching for special purposes.

The traditional way of teaching foreign students is characterized by a standard approach to the introduction of
specialized training in biology, chemistry and physics. The student groups are formed and filled up according to
the order in which the students enlist. The groups formed in that way are included in a syllabus of a 27-week
duration that has been confirmed over the years as the most adequate one. The overall number of classes in
biology, chemistry and physics for the introductory course, the basic course of lectures, checking and
assessment of the knowledge acquired is given in table 1. The volume of the material studied is identical in all
groups. The students obtain basic knowledge in biology, chemistry and physics that they will need in their first-
year studies in medicine and dentistry ( table 1).

The material studied is regularly checked by means of tests (current assessment). The students are given an
opportunity to sit for colloquia and get assessed for part of the examination questions; for the greater bulk of the
latter, though, students are assessed at the examinations themselves. The examinations in biology are two, and
have to be taken at the end of the first and second semesters, whereas in chemistry and physics the students get
current assessment throughout the two semesters and sit for an examination at the end of the second semester.

Table 1.



Introduct | Basic | Checking and
Subject ory COUrs assessment
of the knowledge
course e :
acquired
Biology | 25 165 20
Chemist 20 130 18
ry

Physics 15 106 14

The professional experience gained throughout the years, the access to new information technologies and forms and methods of
teaching, urged the authors to look for an innovative approach in foreign language teaching in natural sciences. The aim of that
approach was to achieve a higher effectiveness of teaching at the DLSST of the Medical University — Plovdiv.

At the beginning of the academic year the student groups are formed in the manner described, after which we apply the innovative
elements of the scheme developed by us:
* Test assessment of entrance level
* Restructuring of the groups
* Introducing courses of different duration and applying:
 team work
* association
. interdisciplinary approach

A. A considerable part of the students have studied biology, chemistry and physics before but do not master the specific
terminology of science in Bulgarian.

We thought that during the initial 6-week teaching of Bulgarian language and phonetics it would be a good idea to teach terms from
three different points of view — that is, from point of view of biology, chemistry and physics. In that way the interest of the students in the
special subjects is provoked, stress is reduced and simultaneous teaching of different natural sciences is initiated. Thus, the
relationships between the subjects become more stable and terms with identical or different meaning get in the focus of attention.

B. The syllabi in biology, chemistry and physics start with an introductory course that, in contrast to the traditional one
(lectures and seminars), is suggested to be based on role play, which means that the exercises are distributed among
the students and the latter work in teams.

If one student asks a question, another one gives the answer, and vice versa. Students are placed in situations where each one of
them needs help from his/her colleague. The principle of role play can be used when teaching the basic course as well. The integration
approach is applied here in the bilateral presentation of one and the same lecture topic. For example, the lecture “Structure of the atom”
is given from point of view of chemistry and physics, “Work of the heart and blood flow in the cardio-vascular system” - from point of
view of biology and physics, “Chemical composition of the cell” - from point of view of chemistry and biology. Thus, the relationships
inside a given subject and between the different subjects get more stable and allow the foreign students to get oriented more easily in a
new theoretical or preclinical discipline.

C. At the end of the first semester there is a test and according to its results the groups are to be restructured
according to the individual abilities of the students to learn the material taught.

Three levels are possible, in which the basic lecture course is of different duration and the syllabus is synchronized in all natural
sciences. The realization of the project in time is as follows:

« Standard groups working in the |-st semester

* Restructuring test

« Restructuring of the groups and their inclusion in the synchronized syllabus for the 1l-nd semester of the following durations;

. shortened, containing lectures, tests and control
. normal, containing lectures, seminars, tests and control
. lengthened, containing lectures, seminars, practical classes, and discussion control

The advantages of the innovative approach are:
. There is a greater opportunity in the first semester to introduce specialized vocabulary that is larger in volume.



. The students get used to the principles of team work, which will be naturally imposed in their future profession

. Greater flexibility in applying different variants, in agreement with the new requirements for credit transfer in the higher
education
. The joint efforts of biologists, chemists, physicists and language specialists are coordinated in the theoretical training of
students.
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